
༡ 
        འིࣤ་ཤགོ་ ༡ པ Form 1 
 དཔལ་௦ན་འ࣡ག་གઈང་ བೲན་ଳས་ధན་ཁག། 

MINISTRY OF ECONOMIC AFFAIRS 
 ROYAL GOVERNMENT OF BHUTAN 

 
ཚངོ་ஔ་ϭང་བའ་ིདོན་ལས་ ཐ་ོབཀདོ་ཀྱི་ઈ་ཡགི་འིࣤ་ཤགོ། 

                     APPLICATION FOR MICRO-TRADE REGISTRATION 
 

མིང་གསལ་་ ( Name) :. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .. . . . . . . . . . . . . 
ುེ་བའི་ૅ་ཚེས་ / ལོ་་ ་ ་ ་ ་ ་ ་ ་ ་ ་ ་ ་   ཕོ་ (  )     མོ་   (  ) 
Date of birth/Age: . . . . . . . . . . .. . . . . . .Male (     )      Female   (      ) 

 
མི་ཁུངས་ངོ་ഖོད་ལག་ཁྱེར་ཨང་/Citizen ID No. . . . . . . . . . . . . . . . . . .  . . . . . . . . . . . . . . . . 

 
གཏན་འཇགས་ཁ་ࣟང་/Permanent Address: 
 
ག૱ས་་ ་ ་ ་ ་ ་ ་ ་ ་ ་ ་ ་  ་ଵེད་འོག་་  ་ ་ ་ ་ ་ ་ ་ ་ ་ ېང་ཁག་་ ་ ་  ་ ་ ་ ་ ་ ་୻ངོ་ཁག་ ་ ་ ་ ་ ་    
Village . . . . . . . . . . . . . . .. Geog . . . . . . . . ..  . . . . ..Dungkhag . . .. . . . . . .   .Dzongkhag . . . . . . . 

 

གཞི་བঅགས་ཚོང་ஔ་གི་མིང་གསལ་/Name of establishment:  . . . . . . . . . . . .. . . . . . . . . . . . . 

གཞི་བঅགས་འབད་སའི་ས་གནས་/Location of Establishment: 

ଵེད་འོག/་ཁྐྲོམ་་ ་ ་ ་ ་  ་་ ་ ་ ་ ་ ་ ་་ ་  ېང་ཁག་་ ་ ་ ་ ་་ ་  ་ ་ ་ ་ ་ ୻ོང་ཁག་ ་ ་ ་ ་ ་ ་ ་ ་ ་ ་  
Geog/Town . . . . .  . .  . . . . . . . .. . ..Dungkhag . . . . . . . . .  . . .. ..Dzongkhag . . . . . . . . . . 

 

འེࣤལ་བ་འཐབ་སའ་ིཁ་ࣟང་/Contact Address: 

଱ད་འིࡴན་ཨང་ ་ ་ ་ ་ ་ ་ ་་ ་ ་ ་ ་འགྲུལ་ིࡴན་ཨང་་ ་ ་ ་ ་ ་  ་ ་ ་ ་ ་ ་ གློག་འིࡴན་ ་ ་ ་ ་ ་ ་ ་ ་ ་  
Tel No. . . . . . . . . . . .  . . . . . .Mobile No. . . . . .  . . . ..  . . . .. .  . . . ..E-mail . . . . . . . . . . .  

 
 
 
 
 
 



༢ 
ཁས་ལནེ་འབད་ན།ི  
Declaration 
 
༡. ཐོ་བཀོད་ཀྱི་ཆ་འཇོག་འབད་ཡོད་མི་འདི་གིས་ ཆོག་ཐམས་ഖོད་མི་དང་ ཐོ་བཀོད་འབད་མི་དབང་འཛིན་ ཡང་ན་ གઈང་གི་ང་ོཚབ་

གཞན་ག་க་ཡང་ ངེ་གི་ ཚོང་ஔ་འཐབ་ནི་དོན་ལས་ ས་/ཁྱིམ་/ ས་೐ོ་ མི་ೲོབས་ৄ་ིࣟན་དགོ་པའི་ འགན་འཁྐྲི་མདེཔ་ ང་གིས་ཧ་
གོ་ཡི། 

1. I hereby declare that approval of registration does not in any way constitute an obligation 
by the licencing/registering authority or any other government agency to provide 
land/space/manpower to me carry out my business. 

 
༢. ང་གིས་ ܌་க་೘ན་ઈ་࠘ལ་མི་འདི་ ང་རའི་ཁ་كག་ལས་ۑང་བདེན་དང་ཤེས་མཐོང་གི་ཡིད་ཆེ་དང་ཆ་བཞག་ৄགསཔ་ཅིག་ཨིན། གལ་

ഽིད་ ೘ན་ઈ་འདི་མ་བདེན་པ་དང་མགོ་ೆོར་ཨིན་པའ་ིར་ཁུངས་འཐོན་པ་ཅིན་ བೲན་ଳས་ధན་ཁག་གི་ཁ་كག་ལས་ ཐོ་བཀོད་ཆ་
མེད་གཏང་ནི་གི་གཙསོ་པའི་འསོ་འབབ་ཡོད་པའི་ࣟ་ལེན་ག་ཅི་མཛད་ଥང་ࡲག་ࡲདི་ઈ་ནི་ཨིན། 

2. I herby certify that the information furnished herewith is true to the best of my knowledge 
and belief. In the even of detection of false or misleading information, I confer herewith 
the absolute authority to the Ministry of Economic Affairs to take any action deemed 
appropriate including cancellation of the registration and 

 
༣. ང་གིས་ འ࣡ག་ଳལ་ཁབ་ཀྱི་ཁྐྲིམས་ৄ་དང་ འཛམ་གླིང་ଳལ་ഓའིི་ཆ་གནས་འབད་དེ་ཡོད་པའི་ལམ་கགས་དང་ཁྐྲིམས་ ཚོང་འེࣤལ་

གྱི་ഓོད་ལམ་བཟང་པོ་ৄ་ ག་ར་ৄལ་མكན་ངོས་ལེན་འབད་ནི་க་ཁས་ལེན་འབདཝ་ཨིན། 
3. I also undertake to uphold the laws of the Kingdom of Bhutan and observe all 

internationally accepted norms, codes and ethics of business. 
 
      

       ཁྲིམས་རྟགས་ 
       དངུལ་ཀྲམ་༡༠ 

  
     ઈ་ཡིག་࠘ལ་མི་གི་མངི་དང་མིང་୑གས། 

Name and Signature of applicant 

     ૅ་ཚེས་་་་ ་ ་ ་ ་ ་ ་ ་ ་    
Date: . . . . . .   

         
         
 


